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  مقدّمة
  

نشر المعلومات عن القرارات الصادرة عن المحاكم تُشكِّل هذه المجموعة من الخلاصات جزءا من نظام جمع و
وهيئات التحكيم والمستندة إلى الاتفاقيات والقوانين النموذجية المنبثقة عن أعمال لجنة الأمم المتحدة للقانون 

والغرض من ذلك هو تيسير التفسير الموحّد لهذه النصوص القانونية بالرجوع ). الأونسيترال(التجاري الدولي 
. عايير الدولية التي تتسق مع الطابع الدولي للنصوص، لا إلى المفاهيم والأعراف القانونية الداخلية الصرفةإلى الم

 المزيد من المعلومات الكاملة عن سمات ذلك (A/CN.9/SER.C/GUIDE/1/Rev.1)ويرد في دليل المستعمل 
متاحة في ) كلاوت(نصوص الأونسيترال ووثائق السوابق القضائية المستندة إلى . النظام وعن طريقة استعماله

  .(http://www.uncitral.org/clout/showSearchDocument.do): الموقع الشبكي للأونسيترال على الإنترنت
قائمة محتويـات   ) كلاوت(ن كل عدد صادر بشأن هذه السوابق القضائية المستندة إلى نصوص الأونسيترال             ويتضمّ

ات المرجعية الكاملة لكل قضية ترد في هذه المجموعة من الخلاصات إلى جانـب المـواد                في الصفحة الأولى توفّر البيان    
 (URL)وقـد أدرج عنـوان الإنترنـت        . المتعلقة بكل نـص والـتي فـسّرتها أو أشـارت إليهـا المحكمـة أو هيئـة التحكـيم                   

تـرد فيهـا الترجمـات بلغـات        الذي يرد فيه النص الكامل للقرارات بلغتها الأصلية إلى جانب عنـاوين الإنترنـت الـتي                 
الإشـارات   أنَّ يرجى الانتباه إلى(الأمم المتحدة الرسمية أو بإحدى لغاتها، حيثما كانت متاحة، في عنوان كل قضية              

المرجعية إلى مواقع شبكية غير المواقع الشبكية الرسميـة الخاصـة بـالأمم المتحـدة لا تـشكّل تزكيـة مـن جانـب الأمـم                          
ونـسيترال لـذلك الموقـع الـشبكي؛ وعـلاوة علـى ذلـك، كـثيرا مـا تـتغير المواقـع الـشبكية؛                        المتحدة أو من جانـب الأ     

وتحتــوي خلاصــات ). وجميــع عنــاوين الإنترنــت الــواردة في هــذه الوثيقــة ســارية حــتى تــاريخ إصــدار هــذه الوثيقــة 
لمـات رئيـسية متـسقة    القضايا التي يفسَّر فيها قانون الأونسيترال النموذجي للتحكيم علـى إشـارات مرجعيـة إلى ك               

مع ما يرد منها في موسوعة المصطلحات الخاصة بقانون الأونـسيترال النمـوذجي للتحكـيم التجـاري الـدولي الـذي            
أما الخلاصـات المتعلقـة بقـضايا تفـسِّر قـانون الأونـسيترال       . أعدته أمانة الأونسيترال بالتشاور مع المراسلين الوطنيين  

ويمكـن البحـث عـن      . ن أيـضا إشـارات مرجعيـة إلى كلمـات رئيـسية           ود فتتـضمّ  النموذجي بشأن الإعسار عبر الحد    
الخلاصات في قاعدة البيانات المتاحة من خلال الموقع الشبكي الخاص بالأونـسيترال عـن طريـق الإشـارة إلى جميـع                      

أو رقم العـدد    ) كلاوت(السمات التعريفية الرئيسية، أي البلد أو النص التشريعي أو رقم القضية في وثائق السوابق               
  .أو تاريخ القرار أو أي مجموعة من هذه السمات) كلاوت(الصادر بشأن السوابق 

 الخلاصاتِ مراسلون وطنيون تعيّنهم حكوماتهم أو مساهمون أفراد؛ وقد تتولى إعدادها بـصفة اسـتثنائية أمانـة                 ويُعِدُّ
هم من الأشـخاص المـشاركين علـى نحـو مباشـر      وتجدر الملاحظة بأن المراسلين الوطنيين أو غير    . الأونسيترال نفسها 

  .قصور آخر فيه أيِّ خطأ أو إغفال أو أيِّ أو غير مباشر في تشغيل هذا النظام لا يتحمّل أي منهم المسؤولية عن
  

––––––––––    
  ٢٠١٠ ، المتحدةمممحفوظة للأ © الطبع حقوق

   في النمسابعطُ
  

وينبغي .  على حق استنساخ هذا النص أو أجزاء منهلللحصوطلبات  بأيِّ ويرحَّب. جميع الحقوق محفوظة
 Secretary, United Nations Publications Board, United Nations:إرسال هذه الطلبات إلى العنوان التالي

Headquarters, New York, N.Y. 10017, United States of America . ويجوز للحكومات والمؤسسات
  . إذن، ولكن يطلب إليها أن تُعلِم الأمم المتحدة بذلكدونلعمل أو أجزاء منه الحكومية أن تستنسخ هذا ا
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  قضايا ذات صلة باتفاقية الأمم المتحدة 
  )اتفاقية البيع(بشأن عقود البيع الدولي للبضائع 

  
   اتفاقية البيعمن ٦المادة : ١٠٢٥ القضية
  التجارية الدائرة، محكمة النقض: فرنسا

  ٢٠٠٩ نوفمبر/ تشرين الثاني٣
  12399-08 رقم الاستئنافدعوى 
  Tonnellerie Ludonnaise ضد شركة Co Anthon GmbH &شركة 

  الأصل بالفرنسية
: Légifrance الفرنسي  على الموقع التشريعي الحكومينُشر النص بالفرنسية

www.legifrance.gouv.fr؛ وقاعدة بيانات اتفاقية البيع بفرنسا :www.cisg-france.org؛ 
؛ وقاعدة بيانات CISG-online.ch, No. 2004:  على الإنترنتعدة بيانات اتفاقية البيعوقا

  www.unilex.info: السوابق القضائية
  www.unilex.info : موقع السوابق القضائية:الخلاصة بالإنكليزية
 http://cisgw3.law.pace.edu/cases/091103fl.htmlالموقع : الترجمة إلى الإنكليزية

 ,Claude Witz, Recueil Dalloz, 2010, panorama, p. 924; Jean-Michel Jacquet:يقاتالتعل

Journal du droit international, 2010, p. 496 et seq.    
  ريكو دالميدايكلود ويتس، مراسل وطني، وإمن إعداد الخلاصة 

 وأيـضاً  قطعة مُعـدّات  تمويلي متعلق بإيجار عقد نهاءفرنسية دعوى لإ إيجار تمويلي   أقامت شركة   
  . بين الشركة الفرنسية للإيجار التمويلي والصانع الألمانيتفق عليها صفقة بيع ملفسخ

ة اسـتئناف بـوردو القـانون الـداخلي الفرنـسي، وعلـى        م ـقـت محك  طبّفيما يتعلق بإبطال البيع،     و
قـانون  العيـوب الخفيـة المنـصوص عليـه في ال         ستفيد مـن ضـمانات      الأخص الأحكـام المتـصلة بالم ـ     

 بالإشـارة ،  "البيعاتفاقية  ب استشهدت" إن و ، البائعة الشركة أنَّ   بحجَّة،  البيعاتفاقية  في  المدني، لا   
 علـى  تطبيـق تلـك الاتفاقيـة      تلـتمس    لمفإنهـا   "،  الفسخ بشأن   ٨٢ المادة   إلىالخصوص  وجه  على  

نقض، قت صيغة حكم صادر عـن محكمـة ال ـ        وبذلك فإنها طبّ  ،  "المعروضة على المحكمة  الدعوى  
وهـو حكـم أصـبح متروكـا منـذ ذلـك           ،  ٢٠٠١يونيـه   / حزيـران  ٢٦ المدنية الأولى، يـوم      دائرةال

ــة  (الحــين ــنقضمحكم ــال ــةدائرة، ال ــشرين الأول٢٥،  الأولى المدني ــوبر / ت ــسابقة ٢٠٠٥أكت ، ال
  ).٨٣٧القضائية 
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ن المـدني    إذن بـأن أحكـام القـانو       انعترف ـي ين المتنـازع  الطرفين" أنَّ   واستنتجت محكمة الاستئناف  
  ".الفرنسي هي الواجبة التطبيق

ــة، إذ ألغـــت الحكـــم، بـــدعوى    ــدائرة التجاريـ ــة الـــنقض، الـ ــة " أنَّ وقـــد أصـــابت محكمـ محكمـ
، أن  ولم تـستطع   البيـع القانون المدني وأحكام اتفاقيـة      الاستئناف استظهرت في حيثياتها بأحكام      

خالفـت في حكمهـا النـصين       فإنهـا   ولـذا    .عاد تطبيق تلك الاتفاقية   ب في است  الطرفينتستنتج رغبة   
  ]". من اتفاقية البيع٦دني والمادة  من القانون الم٣المادة [المذكورين معا 

    
   البيعاتفاقية من ٣٩المادة : ١٠٢٦ لقضيةا

  ، الدائرة المدنية الأولىمحكمة النقض: فرنسا
  ٢٠٠٩ أبريل/نيسان ٨

  10.678-08 دعوى الاستئناف رقم
  Ceramiche Marca Corona ضد شركة Bati-Seulشركة 

  الأصل بالفرنسية
: Légifrance الفرنسي  على الموقع التشريعي الحكومينُشر النص بالفرنسية

www.legifrance.gouv.fr فرنساب؛ وقاعدة بيانات اتفاقية البيع :www.cisg-france.org ؛
  ؛CISG-online.ch, No 1977 :الإنترنتوقاعدة بيانات اتفاقية البيع على 

 European Legal Forum 2009, 1, p. 33موقع المنتدى القانوني الأوروبي : لخلاصة بالإنكليزيةا
  http://cisgw3.law.pace.edu/cases/090408f1.html: (Pace)موقع جامعة بييس  :الترجمة إلى الإنكليزية

 ;Laurent Leveneur, Contrats, concurrence, consommation 2009, comment p. 187:التعليقـات 

Pauline Remy-Corlay, Revue Trimestrielle de droit civil 2009, p. 688 et seq.; Claude Witz, 

Recueil Dalloz 2009, p. 2907 et seq.  
  س، مراسل وطني، وستيفان باشكلود ويتمن إعداد الخلاصة 
هــي المــدعى وة، هــي المدعيــة، مــن مؤســسة إيطاليــو البنــاء، مــواد فرنــسية لبيــع شــركةاشــترت 
اسـتعمل  و. ١٩٩٦ديسمبر  / لزبون فرنسي، في كانون الأول     اباعته ثم   بلاطكمية من ال  عليها،  

ن الـبلاط مـضمون ضـد       لأ،  ١٩٩٧مـايو   /شـرفته في أيـار    الـبلاط المـذكور لرصـف       هذا الأخـير    
ظهــرت  إذ  يقــاوم الجليــدلاالــبلاط  أنَّ تبــيّن، ٢٠٠٢-٢٠٠١وخــلال شــتاء . التلــف بالجليــد

رُفعت دعوى ضدها من زبونهـا فقـد         الفرنسية   الشركةولأن  . في البلاط  وانتفاخات   تتصدّعا
  .مورّدها الإيطاليقاضت بدورها 
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 المتمثلــة في المهلــة الزمنيــةعقبــة ال وعمــدت إلى تــذليلالــدعوى أجــان ئناف توقبلــت محكمــة اســ
ادعــاء أنَّ  جــةبحهــو نقطــة البدايــة، تــاريخ ظهــور التلــف بــأن اعتــبرت   وذلــكسنتينبــ ةالمحــدد

قــضت محكمــة  و.  للجليــديتعــرضلجليــد لا يمكــن التأكــد منــه إلا عنــدما     لالــبلاط مقاومــة 
بموجـب الـضمان    رفع دعوى تعـويض عليـه     للبائع في حالة    منوحة  المهلة الم الاستئناف أيضا بأن    

  .يبدأ سريانها من وقت استدعائه أمام المحكمة
 المحكمـة،   أشـارت و. البيـع  مـن اتفاقيـة      ٣٩ة   محكمة النقض هذا الحكم لأنه يخالف المـاد        ألغتو

يُخطـر  إذا لم  البـضائع   عـدم مطابقـة     الاحتجـاج ب  حـق   فقـد   المشتري ي  أنَّ   إلىفي حيثياتها المبدئية،    
  .البضائع فعلا تسلّم المشترىمن تاريخ ابتداءً  سنتان خلال فترة أقصاها البائع بذلك

    
  بيع من اتفاقية ال)٢ (٣٩ و٣٩ادتان الم: ١٠٢٧ القضية
  المدنية الأولى  الدائرة،النقضمحكمة : فرنسا

  ٢٠٠٩فبراير / شباط٣
  21.827-07دعوى الاستئناف رقم 

  Sam 7و Mobacc  ضد شركتيSigmakalonشركة /Novodecشركة 
  الأصل بالفرنسية

 :Légifrance الفرنسي  على الموقع التشريعي الحكومينُشر النص بالفرنسية
www.legifrance.gouv.fr قاعدة بيانات اتفاقية البيع بفرنساو؛ :www.cisg-france.org وقاعدة ؛
؛ وقاعدة بيانات السوابق CISG-online.ch, No. 1843: الإنترنتبيانات اتفاقية البيع على 

  www.unilex.info: القضائية
 www.unilex.info: قاعدة بيانات السوابق القضائية: الخلاصة بالإنكليزية

  http://cisgw3.law.pace.edu/cases/090203fl.html: (Pace) على موقع جامعة بييس :كليزيةالترجمة إلى الإن
 ;Philippe Delebecque, Revue Trimestrielle de droit commercial 2009, p. 642: التعليقـات 

Laurent Leveneur, Contrats, concurrence, consommation 2009, commentary p. 96; Laurent 

Leveneur, Semaine juridique, business edition 2009, p. 1408; Jean-Baptiste Racine, Revue de 

contrats 2009, p. 1549 et seq.; Pauline Remy-Corlay, Revue Trimestrielle de droit civil 2009, 

p. 688 et seq.; Claude Witz, Recueil Dalloz 2009, p. 2907 et seq.    
  تس، مراسل وطني، وستيفان باشكلود ويمن إعداد صة الخلا
مقرهـا في فرنـسا،   يوجـد   هـي المـدعى عليهـا، لـشركة         ومقرها في هولنـدا،     يوجد   شركة   تباع
غطـاءات  نظـرا لوجـود عيـوب في     و. النـاس مـوم   عل للبيـع  موجهة   دِهانٍهي المدعية، مرذاذات    و
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ورفــضت محكمــة . ر الهولنــدي المــصدّعلــىأقامــت الــشركة الفرنــسية دعــوى فقــد المــرذاذات، 
سنتين ال ـ  إجـراءات في غـضون فتـرة       اتخاذهـا أيَّ  المدعيـة، لعـدم     استئناف   دعوىاستئناف آميان   
  . من اتفاقية البيع٣٩ من المادة ٢ الفقرة حسبما تقتضيه

. البيــع مــن اتفاقيــة ٣٩وألغــت محكمــة الــنقض قــرار محكمــة اســتئناف آميــان لمخالفتــه للمــادة   
 للإبـلاغ عـن عـدم       مهلـة " مـن اتفاقيـة البيـع        ٣٩ المـادة    ا تنص عليه  تي السنتين ال  ةمهل أنَّ   وبيّنت

  ". لإقامة الدعوىمهلةالمطابقة لا 
يجـب الاحتـراز مـن الخلـط بـين          ، وهـي أنـه      والعبرة المستفادة مـن قـرار محكمـة الـنقض واضـحة           

 على الـدعوى    ةالمنطبقالمهلة   من اتفاقية البيع و    ٣٩ من المادة    ٢ في الفقرة    االمنصوص عليه هلة  الم
  . البائععلى المشتري يقيمهاالتي 

    
   من اتفاقية البيع٤٠و) ٢ (٣٩ و٣٩المواد : ١٠٢٨القضية 
  التجارية دائرة ال،محكمة النقض: فرنسا
  12.160-07 و11.803-07 الاستئناف رقم طلبا
  ٢٠٠٨ سبتمبر/ أيلول١٦

ضد الشركة  Industrielle et Agricole du Pays de Caux (SIAC)الصناعية والزراعية  الشركة
  Agrico Cooperatieve Handelsvereiniging Voor Akkerbouwgewassen BA  الزراعيةالتعاونية

  الأصل بالفرنسية
: Légifrance الفرنسي  بالفرنسية على الموقع التشريعي الحكومينُشر النص

www.legifrance.gouv.fr سافرنبوقاعدة بيانات اتفاقية البيع ؛ :www.cisg-france.org وقاعدة ؛
؛ وقاعدة بيانات السوابق CISG-online.ch, No. 1821: الإنترنتبيانات اتفاقية البيع على 

  www.unilex.info: القضائية
 www.unilex.info :قاعدة بيانات السوابق القضائية: الخلاصة بالإنكليزية
  http://cisgw3.law.pace.edu/cases/080916f1.html :(Pace)موقع جامعة بييس  :الترجمة إلى الإنكليزية

 ,Jean-Baptiste Racine, Revue des contrats 2009, p. 1549 et seq.; Claude Witz: التعليقات

Recueil Dalloz 2009, p. 1568 et seq.    
  كلود ويتس، مراسل وطنيمن إعداد الخلاصة 

 مقرهـا في هولنـدا كميـة كـبيرة مـن            ةراعي ـاشترت شركة يوجد مقرها في فرنسا مـن تعاونيـة ز          
ــات ــا م ــ س البطــاطنبت ــذور أنتجه ــديزارع  أصــلها ب ــسليم في شــباط . هولن ــر /وجــرى الت فبراي
 وبِيـع . الـسنة نفـسها   سـبتمبر مـن     / في أيلول  البطاطس ثم جُني محصولها   وزرعت شتائل   . ١٩٩٨
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المتبقـي في   لاسـتهلاك، في حـين احـتفظ بـالجزء          لغرض ا  سإلى منتجي البطاط  جزء من المحصول    
العساقيل التي أنتجهـا هـؤلاء المنتجـون لمـزارعين           بيعت ١٩٩٩سبتمبر  /وفي أيلول . شكل بذور 

. (ralstonia solanacearum) مـرض جرثـومي يُعـرف بـالعفن الـبنيّ      في حقولهمفرنسيين وأصابها 
 ضـد    المـستورد الفرنـسي    اا دعوى أقامه  ومنه. وأقيمت عدة دعاوى في المحكمة رُوان الابتدائية      

الــداء أصــاب ممّــن قامهــا مزارعــون فرنــسيون فقــد أالأخــرى اوى أمــا الــدع. المــصدّر الهولنــدي
سارة  عـن الخ ـ   همبتعويـض  سواءال ـ الهولندية علـى     لشركةالفرنسية وا الشركة   وطالبوا   مزروعاتهم

  .التي لحقت بهم
ــة ب و ــة  بخــصوص القــضية المتعلق ــتي المــسؤولية التعاقدي ــاال ــسي،  رفعه ــستورد الفرن ــذي هــو   الم ال

 محكمـة اسـتئناف روان طبقـت اتفاقيـة           فـإنَّ  عى عليـه،  المـدّ وهـو    الهولنـدي،     البـائع   ضد المدّعي،
 مـن   ٣٩ من المـادة     ٢ في الفقرة    ةسنتين المحدد هلة ال  م لعدم مراعاة  ي المدع ورفضت طلبَ . البيع

قـد   تلـك المهلـة   فـإنَّ  ،١٩٩٨فبرايـر  / شـباط ٢ مت يـوم  لّ سُ البضاعة أنَّ   ونظرا إلى . اتفاقية البيع 
، رفــضت عــلاوة علــى ذلــك و. المــرض ظهــور أي قبــل، ٢٠٠٠فبرايــر /ط شــبا٢ يــوم انتــهت

 المطابقـة   عـدم  كـان    ذاإباسـتبعاد فتـرة الـسنتين        قضي، التي ت  ٤٠المادة  طبيق  محكمة الاستئناف ت  
  .لمشتريا خبر بها يُلا يمكن أن يجهلها ولمكان البائع أو يعلم بها  كان يتعلق بأمور

ــنقض طلــب الاســتئناف   ــه المــدع  ورفــضت محكمــة ال ــ. ي الــذي تقــدم ب ، كانــت محكمــة  أولاف
محــل الــشتائل  أنَّ بحجــة مــن اتفاقيــة البيــع، ٤٠ تطبيــق المــادة في قرارهــا عــدمالاســتئناف محقــة 

زارع الم ـأنَّ   و  بالعفن البنيّ  المتعلقةالاختبارات  نتائج  شهادة تثبت سلبية    ب زاع كانت مشفوعة  ـالن
ــدي لم يخ ــ ــاج،  حظــر لأيِّ ضعالهولن ــتي تحــيط    كــون مجــرّد لأن مــن الإنت ــاج ال مــساحات الإنت

 ،ثانيـا و. عدم المطابقة لم يخطر ب   البائع   للاستدلال بأن لا يكفي   رض  المزرعة الهولندية مصابة بالم   ب
 ضمنلإنـسان الـتي ت ـ  ة لحقـوق ا ي من الاتفاقية الأوروب ٦لمادة  ل مخالفة   هناك أنَّ   زعم المدعيفإنَّ  

تحظـر   من تلـك الاتفاقيـة       ٦المادة   أنَّ   زعم المدعي في طلب استئنافه    و. الحق في المحاكمة المنصفة   
حرمــان الــشخص مــن الاحتكــام إلى القــضاء بالاســتناد إلى مهلــة محــدّدة لرفــع دعــوى كانــت    

مـرة  لأول  ة   هـذه الحج ـّ   يالمـدع عـرض   و.  الـدعوى  إقامـة قبل اكتشاف العيـب، أي قبـل        سارية  
 غير مقبول، لأنه جديد وفيـه مـزج         هذا النمط من الاستدلال    اعتبرت   التيأمام محكمة النقض،    
 مـن  ٢ في جوهر مسألة توافق الفقـرة       نظرمحكمة النقض لم ت    فإنَّ   ذلك،لو. بين الواقع والقانون  

س  مـن الاتفاقيـة الأوروبيـة لحقـوق الإنـسان، علـى عك ـ      ٦ من اتفاقية البيع مـع المـادة   ٣٩المادة  
ة البيـع   ي ـقاتفا مـن    ٣٩ مـن المـادة      ٢توافـق كامـل بـين الفقـرة         وجود  ر الذي جزم ب    المقرِّ القاضي

  .والاتفاقية الأوروبية لحقوق الإنسان
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  ٧٧ و٧٥و] ٧٤[ و٤٩ و٣٥ و٢٦ و٢٣ و١٩ و١٨المواد : ١٠٢٩ القضية
   البيعاتفاقيةمن 

  استئناف رينمحكمة : فرنسا
  ٢٠٠٨مايو / أيار٢٧

  H.Dشركة  ضد M.C.Sشركة 
  الأصل بالفرنسية

وقاعدة ؛ www.cisg-france.org: فرنساباتفاقية البيع في قاعدة بيانات  بالفرنسية نُشر النص
؛ وقاعدة بيانات السوابق CISG-online.ch, No. 1746: الإنترنتبيانات اتفاقية البيع على 

  www.unilex.info: القضائية
 www.unilex.info: سوابق القضائيةقاعدة بيانات ال: الخلاصة بالإنكليزية
  http://cisgw3.law.pace.edu/cases/080527f1.html: (Pace)موقع جامعة بييس  :الترجمة إلى الإنكليزية

    .Claude Witz, Recueil Dalloz 2010, panorama, p. 931: التعليقات
  ، وستيفان باشكلود ويتس، مراسل وطنيمن إعداد الخلاصة 

 لتوريـد بِطانـات   ات  ي ـطلبسلـسلة مـن ال    إلى شركة مقرها في إيطاليـا        قرها في فرنسا  مت شركة م  قدَّ
 هألغـى المـشتري طلبيات ـ    و. سـباحة ) مايوهـات (تَبَابِين  صنع  استعمالها ل لحمّالات الصدرية من أجل     ل
المـورّد الإيطـالي    رفـع دعـوى علـى        بديلـة و   بـضائع  حـصل علـى   عيـوب في الـصنع، و     وجود   ب اتجّمح

  .ض عن الأضرار التي لحقت بهبالتعويمطالبا 
كمـة ريـن    الصادر عـن مح   كم  الح محكمة استئناف رين، التي رفعت إليها دعوى استئناف          قضتو

 غير.  من اتفاقية البيع   ٢٣ و ١٨، وفقا لأحكام المادتين     قائمين بالفعل عقدين  هناك  أن  بالتجارية،  
 الإيطالية غيّـرت    الشركةنَّ   أ ، ذلك  نافذ محكمة الاستئناف أنكرت أن يكون هناك عقد ثالث       أنَّ  

 يغيّــر ا عنــصريتــضمنالمحكمــة عرضــا مــضادا وهــذا يعتــبر في نظــر الــسعر المــشار إليــه في الطلبيــة، 
  . من اتفاقية البيع١٩، بمقتضى المادة  تغييرا جوهرياشروط العرض

 مــن اتفاقيــة البيــع، لأن ٣٥ المــادة بمقتــضى محكمــة الاســتئناف بعــدم مطابقــة البــضاعة وقــضت
 التجاريـة قـد رأت في     المحكمـة   كانـت   و. لاسـتعمال تـصلح ل  القمـاش لا    الملـصقة ب   ادة الغرائيـة  الم

 ٤٩ أحكـام المـادة      المحكمة نافـذا بمقتـضى     اعتبرتهالفسخ  نية  إلغاء المشتري للطلبيات إعلانا عن      
 مقتضيات المـادة   وفييستواسطة الفاكس   الإخطار ب  أنَّ   واعتبرت المحكمة أيضا  . من اتفاقية البيع  

ــع ٢٦ ــة البي ــا إذا كــان عــدم  في  اســتدلالها، ســياق، في لم تنظــرالمحكمــة  أنَّ غــير.  مــن اتفاقي م
  . من اتفاقية البيع٢٥ المادة ا تمامتجاهلت، وبهذا فإنها جوهرية للعقدل مخالفة كّالمطابقة يش
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. التعــويض عــن الأضــراربالحــصول عــن المــشتري مطالبــة ورفــضت محكمــة الاســتئناف جزئيــا  
العقــد المنــصوص عليــه في سعر الــ الحــصول علــى الفــارق بــين يحــق لــه المــشتري لا أنبــ قــضتو

 مـن   ٧٥  الذي طالب به، لعـدم تـصرفه علـى نحـو معقـول بمقتـضى المـادة                 ةالبديلبضائع  وسعر ال 
  . باهظاشتري دفع سعرا عن البضائع البديلة اعتبره القضاةاتفاقية البيع، لأن الم

شـكوى مـن    المـشتري  رفـع بعـد أن  ف.  من اتفاقية البيع٧٧  محكمة الاستئناف المادة  كما طبقت 
، وبـذلك انتـهك   ،  )المايوهـات (التّبَـابين    سلـسلة إنتـاج      قبل وقف ثلاثة أيام   انتظر  عدم المطابقة،   

  . إلى أدنى حدتقليل الأضرارب الالتزامفي نظر المحكمة، 
    

  البيع من اتفاقية ٩٣المادة : ١٠٣٠ القضية
   المدنية الأولىائرةدال ،محكمة النقض: فرنسا

  ٢٠٠٨أبريل / نيسان٢
  17726-04دعوى الاستئناف رقم 

  CTT-Marketing Ltd شركة ضد Logicomشركة 
  الأصل بالفرنسية

؛ وعلى الموقع التشريعي الحكومي Bulletin civil 2008, I, No. 96:  بالفرنسية فينُشر النص
-www.cisg :ة بيانات اتفاقية البيع بفرنساوقاعد؛ Légifrance :www.legifrance.gouv.frالفرنسي 

france.org نترنت وقاعدة بيانات اتفاقية البيع على الإ؛ :CISG-online.ch, No. 1651 ؛ وقاعدة
  www.unilex.info: بيانات السوابق القضائية

 www.unilex.info: قاعدة بيانات السوابق القضائية: الخلاصة بالإنكليزية
  http://cisgw3.law.pace.edu/cases/080402f1.html: (Pace) موقع جامعة بييس :زيةالترجمة إلى الإنكلي

 ,Inès Gallmeister, Recueil Dalloz 2008, p. 1141; Jean-Grégoire Mahinga: التعليقات

Semaine juridique, générale édition, 2008, Jurisprudence, No. 271; Jean-Frédéric 

Mauro, Gazette du Palais 2008, p. 1897 et seq.; Jean-Baptiste Racine, Revue des 

Contrats 2009, p. 683 et seq.; Pauline Remy-Corlay, Revue trimestrielle de droit civil 

2008, p. 264 et seq.    
  تس، مراسل وطني، وماثيو ريشاركلود ويمن إعداد الخلاصة 

 وظهـرت عيـوب في  . من شركة يقع مقرها في هونـغ كونـغ         منتجات هاتفية  اشترت شركة فرنسية  
 الإصـلاحات المتفـق     البـائع ولم يجـر    . أُعيدت إلى الصانع طبقا لما اتفق عليه الطرفـان        فتلك المنتجات   

  .الخسارة التي تكبّدهابالتعويض عن دعوى ضده مطالبا  المشتري لذا رفععليها، 
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 طالـب   الـذي تعـويض   تريَ إلا جزءا من ال    المشبروفانس  -أون-محكمة استئناف إيكس   تمنحولم  
، طلـب اســتئناف  المـشتري  قـدم و. إلى القـانون المنطبـق في هونـغ كونـغ    في قرارهـا  بـه، مـستندةً   

  .البيعاتفاقية لم تطبق المحكمة  أنَّ بدعوى
لـتي تبـيح لكـل      ا مـن اتفاقيـة البيـع،        ٩٣ مـستندةً إلى المـادة       تلك الحجـة  ورفضت محكمة النقض    

يجـري  مـن وحـداتها الإقليميـة،    وحـدات  أو عـدة   وحـدة  علـى    البيـع بيق اتفاقية   دولة متعاقدة تط  
إعـلان  عـن طريـق   ، سائل الـتي تناولتـها الاتفاقيـة   الم ـب مـا يتعلـق   نظم قانونية مختلفة في   فيها العمل ب  

وقـد  . شمولة بالاتفاقيـة   صراحةً الوحدات الإقليمية الم    بيّنلمتحدة ي الأمين العام للأمم    وجَّه إلى ا  ي
 مـذكرة   سندا تعتـد بـه في      في المداولات،    التي أُدلي بها  المستندات   محكمة النقض، ضمن   وجدت

 عــن الــسلطات الــصينية سر استفــذيوالأوروبيــة، الــللــشؤون الخارجيــة  الفرنــسي يروزالــمــن 
 لم تـرد  البيـع اتفاقيـة   أنَّ ، إذ يتّضح مـن هـذه المـذكرة   كونغ مسألة انطباق اتفاقية البيع في هونغ 

 ٢٠لمتحــدة يــوم الأمــين العــام للأمــم إلى اجمهوريــة الــصين الــشعبية  الــذي وجّهتــه في الإعــلان
 مـن  ق علـى إقلـيم هونـغ كونـغ    التي ينبغي أن تطب ـّ  المعاهداتبيّنت فيه   ، و ١٩٩٧يونيه  /حزيران
 تكـن   اتفاقيـة البيـع لم  نَّإ حيـث و.  فيهـا طرفـا آنـذاك   المعاهدات التي كانـت تلـك الدولـة      ضمن
دّمت ونغ قبل إرجاع المملكـة المتحـدة لهـا إلى الـصين ولأن هـذه الأخـيرة ق ـ       على هونغ ك  تطبَّق  

 فـإنَّ    من اتفاقية البيع،   ٩٣المادة  من النوع الواجب تقديمه بمقتضى       وديع اتفاقية البيع     إعلانا إلى 
  .اقية البيع له ما يبرره قانوناًالاستئناف الرافض لتطبيق اتفمحكمة قرار  أنَّ محكمة النقض رأت

      
   ذات صلة بقانون الأونسيترال النموذجياياضق

  )القانون النموذجي (بشأن التجارة الإلكترونية
    

  القانون النموذجيمن  )٢ (١٥المادة : ١٠٣١ القضية
  الإدارية الأولى،  القضايا ، دائرةمجلس الدولة: كولومبيا

  ٦٢٠٩ الحكم رقم
  )استئنافطلب ( Rhone-Poulenc Agrochimie شركة
  ٢٠٠٠سطس أغ/ آب٣١
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  .م بواسطة الفاكسدّمقبولية طلب ومرفقاته، قُفي هذه القضية، ينظر مجلس الدولة في 
تجـارة  الـصناعة وال  ب عن المفـوَّض المعـني     ضد قرار صادر     وق حق دّرَبطلان و  دعوىدعي  رفع الم 

قنـوات   عـن طريـق   اسـتئناف طلـب  إعـادة النظـر في     بـراءة اختـراع وبـرفض        يقضي برفض مـنح   
ــحكوم ــه إ  . ةيـ ــب ومرفقاتـ ــل الطلـ ــد أرسـ ــة ب وقـ ــس الدولـ ــطة الى مجلـ ــاكس واسـ ــوم لفـ  ٢٤يـ
بحجـة  فـض الطلـب     ورُ. ٣٧/١٦الـساعة     في الـدعوى،  وهو آخر يوم قبل سـقوط     أبريل  /نيسان
أوقـات عمـل المحـاكم       أنَّ   للوائح، الـتي تـنص علـى      نه لم يقدّم طبقا      فوات الأوان لأ   د جاء بع  أنه

أصـدر مجلـس     طلبـا لإعـادة النظـر     دعي  وقـدم الم ـ  . ٠٠/١٦ إلى الـساعة     ٠٠/٨ مـن الـساعة   هي  
  .الوارد أدناه الحكمة بشأنه الدول
المـستندات المرسـلة   يُقـر بـصحة   مجلـس الدولـة    أنَّ ومـع .  المعترض عليهر مجلس الدولة القرا  وأيّد

 ، المدنيـــةللإجـــراءات الكولومبيـــةالمدونـــة  مـــن ٢٥٣المـــادة (  أو بواســـطة الفـــاكسإلكترونيـــا
 ٩لنمــوذجي، المــادتين انظــر أيــضا القــانون ا( )]١٠المــادة  [١٩٩٩ لعــام ٥٢٧والقــانون رقــم 

دد لهـــذا المحـــالقـــانوني المـــستند الإلكتـــروني لم يرســـل في الأجـــل  أنَّ اعتـــبر إلا أنـــه ))٢( و)١(
يــستتبع العواقــب   - في هــذه الحالــة وهــو الطلــب   -التــأخر في تقــديم مــستند    وأنَّ ،الغــرض

ينقـضي في   ب  الطل ـأن موعـد تقـديم      ب دعيالماحتجاج   أنَّ   مجلس الدولة واعتبر  . المنصوص عليها 
الـتي  ،  اكمالمح ـعمـل    ساعات وجود   يتجاهل،  الذي تسقط فيه الدعوى    اليوم   منمنتصف الليل   

الـساعات الـتي يجـب    وهـي  : تقتضي أن تكون نهاية اليوم هي نهاية يـوم عمـل مكاتـب المحـاكم       
ــودع المــستندات لــدى المكاتــب    ممثليهــاعلــى الأطــراف و خلالهــا  ــة العامــة، أن ت ــضا النياب ، وأي
ــ ــالمخت ــد ل . يس في ســاعات خارجهــاصة، ول  فــرض النظــام في إدارةوقــد حــدّدت تلــك المواعي

 ة الـضروري  ة اللوجـستي  أي مـسألة تتعلـق بالجوانـب       النظام القضائي و   المستندات المرتبطة بأنشطة  
  .سير تلك الإجراءات على خير وجهٍل

خـلال   م أن يقـدَّ نبالفـاكس؛ إلا أنـه يتعـيّ        الحقـوق  دّ الـبطلان ورَ   ل طلـبُ  ومن الممكـن أن يرس ـَ    
  .لكي يؤخذَ في الحسبان رة لإصدار الإعلانات من المحكمة،ساعات العمل المقرَّ

    
  القانون النموذجيمن  ٩و] ٨[و) أ (٢المواد : ١٠٣٢ القضية
  الإدارية الثالثة المنازعات  دائرةمجلس الدولة،: كولومبيا
  ١٧٧٨٨ رقم الحكم
  .Caja de Provisión Social de Comunicaciones - CAPRECOM E.P.S ضد .Visimed S.Aشركة 
  ٢٠٠٠يوليه / تموز١٣
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  رودريغو كورتيس بايينأدريانا كاسترو فينثون ودييغو من إعداد الخلاصة 
سـياق محاكمـة    في   الـتي لم تُقـدَّم    مـستندات   الثبوتيـة لل  قيمة  الب هذه القضية في جانب منها    تتعلق  
  .فاكسمرسلة بالنُسخ شكل إلاّ في 
بتدائيـة   المحكمـة الا   أصـدرت و.  عـن عقـد خـدمات      ناشـئ دين  ب ـ دّعي دعوى تنفيذ تتعلق    الم أقام

تجميـد  بفوائـد عـن التـأخير وأمـرت      دفـع   وطا جزائيـا    فرضت شـر  بتسديد المبلغ المستحق و   أمرا  
الرجـوع   الكيـان وطلب هـذا    . دعى عليه للكيان الم ة الجارية السبعة والثلاثين     صرفيالحسابات الم 

ــ عــن هــذا القــرار فيمــا يتعلــق   ــالغ المودعــة فيهــا   أنَّ بــدعوىالمــصرفية بعض حــساباته ب هــي المب
أمـوال عامـة   في مجـال صـحة الأمـة، وهـي      لـضمان الاجتمـاعي   لمـن النظـام الـوطني       استثمارات  
وقبلــت المحكمــة . فــاكسبالتأكيــد الإعفــاء رســل  وأُ.ومعفــاة مــن التجميــدمحــدد  ذات غــرض

واعتــرض .  مــصرفيا حــسابا١٢ًوأمــرت بــالإفراج عــن فــاكس بتدائيــة الــشهادات المرســلة بالالا
المودعــة في الملــف المــستندات  أنَّ لطــرف المــدّعي علــى هــذا الحكــم بنــاء علــى اعتبــارات منــها  ا

 المختـصة؛ ولـذا فقـد احـتجّ المـدّعي بأنهـا لا تـشكل        ليست صحيحة ولم تـصدر عـن الـسلطات     
  .تجميدال إجراء أو إعفائها منطبيعة تلك الأموال أدلة مناسبة لإثبات 

وقضى مجلس الدولة الكولومبي بأن الشهادات المدلى بها في الملف وثائق رسميـة أرسـلها موظفـون            
 سياق ممارسة مهامهم، كما يـدل علـى ذلـك إرسـالها وتاريخهـا وإقـرارات الموظـف                 عموميون في 
وهـذه  ).  من المدونة الكولومبية للإجراءات المدنيـة      ٢٦٤و) ٢( ٢٦٢ و ٢٥١المواد  (الذي وقّعها   

الشهادات المقدَّمة بواسـطة الفـاكس تعتـبر بمثابـة رسـائل بيانـات، الـتي يعتـرف لهـا بـنفس القيمـة                        
 مــن القــانون رقــم ١١ و١٠و] ٨[ و٢للمــستندات الأصــلية، عمــلا بأحكــام المــواد الثبوتيــة الــتي 

 مــن ٢و ١، انظــر أيــضا القــانون النمــوذجي، الفقرتــان ٨و) أ (٢بخــصوص  (١٩٩٩ لعــام ٥٢٧
  .رسائل البيانات تؤيد إقرارات من يوقّعون عليها أنَّ واعتبر مجلس الدولة). ٩المادة 
 ي الـداخلي الكولـومب   الذي يعتـرف بـه النظـام القـضائي      افتراض صحة المستند الرسمي   دحضول
 البيانـات   ئلفي هـذه الحالـة رسـا      وهـو   ،  ) من المدونة الكولومبية للإجراءات المدنيـة      ٢٨١المادة  (

 مـــن المدونـــة ٢٨٩رة طبقـــا لأحكـــام المـــادة وّ أنهـــا مـــزإثبـــات ســـيتعيَّنلـــشهادة، ا المـــضمَّنة في
  .الكولومبية للإجراءات المدنية

  


